
Teilnehmergebühr (entry fee): € 344,-

PLAN B event company GmbH I Geiselgasteigstr. 120 I 81545 München I Telefon: +49-89-65129930 I Telefax: +49-89-65129944

Für Teilnehmer mit deutscher Bankverbindung gilt (Bankeinzug) - (for participants with domestic account):

Kontonummer      Kreditinstitut

Bankleitzahl      Kontoinhaber

Für ausländische Teilnehmer gilt (participants with a foreign account): 
Überweisung an (transfer to): PLAN B event company GmbH, IBAN-Konto-Nr. DE 26200303000365854501 I BIC-Code: CHDBDEHHXXX, 
Bankhaus Donner & Reuschel München, Verw.zweck (reason for transfer): 4Trails_[Name des Teilnehmers (name of participant)] 

ANMELDUNG
APPLICATION

04. - 07. Juli 2012 I July 4.- 7 2012

Mit dieser Registrierung melde ich mich verbindlich zum SALOMON 4 TRAILS an. Schadensersatzansprüche des Teilnehmers gegenüber dem Veranstalter, gleich aus welchem Rechts-
grund, sind ausgeschlossen. Dies gilt nicht, soweit der Veranstalter, seine gesetzlichen Vertreter oder Erfüllungsgehilfen vorsätzlich oder grob fahrlässig gehandelt haben oder wenn 
wegen dem Veranstalter zurechenbarer Schäden aus der Verletzung des Lebens, des Körpers oder der Gesundheit oder der Verletzung wesentlicher Vertragspfl ichten zwingend ge-
haftet wird. Ich bin bereit, mich Kontrollen zu unterziehen, die von der Wettbewerbsjury angeordnet werden. Ich kenne und akzeptiere die Teilnahmebedingungen und das gültige 
Reglement. Ich bin mit der Veröffentlichung von Bildmaterial aus der Rennveranstaltung einverstanden. Mit der Angabe der E-mail Adresse erkläre ich mich einverstanden, dass 
PLAN B event company GmbH diese für das Versenden von Informationen an mich nutzen darf. Ich erkläre mit meiner Unterschrift die Teilnahme an der Rennveranstaltung auf eige-
nes Risiko und dass ich ausreichend gegen Unfälle versichert bin. Ich erkläre ausdrücklich, dass ich die Regeln, Vorschriften und Bedingungen gelesen habe und akzeptiere. Ferner 
erkläre ich mit Veranstaltungsbeginn verbindlich, dass gegen meine Teilnahme keine gesundheitlichen Bedenken bestehen. Jeder Teilnehmer ist verpfl ichtet, seine gesundheitlichen 
Voraussetzungen zur Teilnahme am SALOMON 4 TRAILS selbst, gegebenenfalls durch Konsultation eines Arztes zu prüfen und auf Verlangen des Veranstalters die Unbedenklichkeit 
der Teilnahme nachzuweisen. Bei Abmeldung von akzeptierten Teilnehmern bis zum 03. April 2012 erhalten die Teilnehmer 90%, vom 04. April bis 05. Juni 2012 50% und ab dem 
06. Juni 2012 10% (bei der Vorlage eines ärztlichen Attests) der Teilnahmegebühr zurück. Es wird unbedingt empfohlen, eine Reiserücktrittsversicherung vorab abzuschließen.
With this registration, I bind myself to the SALOMON 4 TRAILS. Compensation claims brought forward by the competitor against the organiser, for whatever legal reason, are exclu-
ded. This does not apply, if the organiser, his legal representatives or his assistants in the execution of his duties have acted with intent or with gross negligence or the organiser 
is duly liable due to accountable damage resulting from injuries to the life, the body or the health of a person or the breach of integral contractual obligations. I declare myself 
willing to undergo controls and inspections on my person and my equipment if so ordered by the competition jury. I know and understand the rules and regulations and will abide 
by them. I release any rights to any and all photo and video information taken during the event and agree to any publication there of. I hereby certify with my signature that I take 
part in this event at my own risk and that I am insured against accident or injury. Each participant is responsible for ensuring adequate physical and mental aptitude for participati-
on at SALOMON 4 TRAILS, and if necessary seek medical consultation to ascertain adequat preparedness. Upon request by the race organizer, participants may need to produce a 
physician‘s note certifying adequate fi tness to participate in the event.  I also declare that I here with accept that PLAN B event company GmbH can use this email address to send 
me further information. Teams cancelling before April 3rd, 2012 will receive 90% back. Cancelling between April 4th and June 5th, 2012 will get back 50%. Cancellations after June 
6th, 2012 will only be accepted with an accompanying doctor‘s attest, in which case the participant will get a refund of 10% of the entry fee. We recommend a cancellation insurance.

X_________________________________________
  Datum/Unterschrift (date/signature)

Name (surname)

Vorname (name)

Straße (street)

PLZ/Wohnort (ZIP/town)

Land (country)

Email (e-mail)

Nationalität (nationality)

Geburtsdatum (date of birth)

Nickname (nickname)

Hiermit melde ich mich verbindlich zu SALOMON 4 TRAILS an. I bindingly sign up for SALOMON 4 TRAILS.

Das Anmeldeformular ist per Fax (+49 89-65 12 99 44) oder per Post (PLAN B event company GmbH, Geiselgasteigstr. 120, 81545 
München) oder per E-Mail an info@4-trails.com zu versenden. (please send the application form per fax (+49 89-65 12 99 44) or per 
post (PLAN B event company GmbH, Geiselgasteigstr. 120, 81545 München) or per e-mail to info@4-trails.com).

Kategorie (Category)  � MEN    � MASTER MEN (über 40 Jahre/over 40 years)*   � SENIOR MASTER MEN (über 50 Jahre/over 50 years)* 
    � WOMEN � MASTER WOMEN (über 40 Jahre/over 40 years)*   � SENIOR MASTER WOMEN (über 50 Jahre/over 50 years)*

   *mind.20 Teilnehmer! (min. 20 participants!)

� Ich buche verbindlich den Rücktransfer Samnaun - Flughafen München (I bindingly book the transfer back from Samnaun - Munich airport)

� Ich buche verbindlich den Rücktransfer Samnaun - Garmisch-Partenkirchen (I bindingly book the transfer back from Samnaun - Garmisch-Partenkirchen) 

    08. Juli, Abfahrt 8 Uhr, Kosten p.P. € 50,- (July 08th, Departure 8 a.m., € 50/person) 

� Teilnahme an der Pasta Party am 03.07 in Garmisch-Partenkirchen (I will join the pasta party in Garmisch-Partenkirchen on July 03rd)

Telefon privat (private phone)

Telefon geschäftlich (offi ce phone)

Mobil (mobile)

� männlich (male) � weiblich (female)

Teamname (team name)

Kontakt bei Notfall (Contact in Case of Emergency)

� Herr (Mr) � Frau (Mrs)

Telefonnummer (phone number)

T-Shirt-Größe (T-Shirt size): � S � M � L � XL � XXL

www.4-trails.com I info@4-trails.com


